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CONVENIO MARCO DE COLABORACIÓN Y MUTUA AYUDA ENTRE LA UNIVERSIDAD CATÓLICA LUIS AMIGÓ Y [NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN CONTRAPARTE]
Entre los suscritos, por una parte, el PADRE CARLOS MAURICIO AGUDELO GALLEGO, en calidad de Rector General y Representante Legal de la UNIVERSIDAD CATÓLICA LUIS AMIGÓ (Colombia), y por la otra parte, [NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL DE LA INSTITUCIÓN CONTRAPARTE], identificado en calidad de [CARGO DEL REPRESENTANTE] de [NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN CONTRAPARTE], declaran que actúan en nombre de instituciones de educación superior legalmente constituidas y facultadas para la suscripción de acuerdos internacionales, por lo cual acuerdan celebrar el presente convenio sujeto a las siguientes:
CONSIDERACIONES
Que la UNIVERSIDAD CATÓLICA LUIS AMIGÓ, constituida por la Congregación de Religiosos Terciarios Capuchinos de Nuestra señora de los Dolores de la Provincia de San José mediante las Escrituras Públicas Nos. 480 y 5300 de 1983 y reconocida legalmente mediante la Resolución No. 21211 de 2016 del Ministerio de Educación Nacional de Colombia, es una institución privada sin ánimo de lucro cuya misión y visión se orientan a la formación integral, la investigación innovadora y la transformación social.
Que la [NOMBRE COMPLETO DE LA INSTITUCIÓN CONTRAPARTE], [incluir descripción institucional]
Que ambas partes se encuentran unidas por una comunidad de intereses en los ámbitos académico, científico, tecnológico, cultural y de movilidad, por lo que manifiestan su voluntad de compartir recursos institucionales y aunar esfuerzos para fortalecer su integración y propiciar un crecimiento conjunto, recíproco y solidario.
Que las Instituciones firmantes en este convenio, consideran necesario formalizar esta cooperación interinstitucional mediante el presente convenio marco, regido por las siguientes:
CLÁUSULAS

CLÁUSULA PRIMERA: OBJETIVO GENERAL. El presente convenio tiene por objeto establecer las bases para desarrollar conjuntamente actividades de docencia, investigación, extensión, servicio a la comunidad y movilidad de estudiantes y docentes, así como cualquier otra iniciativa de interés común que promueva la cooperación, el fortalecimiento institucional y el crecimiento recíproco de ambas entidades.
CLÁUSULA SEGUNDA: MODALIDADES DE COOPERACIÓN. Para el cumplimiento del objeto del presente instrumento, las partes podrán coordinar, de mutuo acuerdo, las siguientes actividades: 
1. Desarrollo de investigaciones conjuntas o cofinanciación en proyectos de investigación que sirvan a ambas instituciones para el desarrollo de sus programas de Pregrados y Posgrados.

2. Publicaciones conjuntas en revistas indexadas o de divulgación académica.

3. Desarrollo de programas conjuntos, de conformidad con los requisitos existentes para la obtención de registro calificado cuando, se ofrece por entidades cooperantes.

4. Eventos de formación continua o permanente como: cursos, seminarios, talleres, congresos, diplomaturas, cátedras libres, entre otros.

5. Movilidad estudiantil en los diferentes programas comunes que tengan ambas instituciones, de conformidad con las políticas que se generen para el caso o que establezcan ambas instituciones.

6. Movilidad docente en los diferentes programas comunes que tengan ambas instituciones, de conformidad con las políticas que se generen para el caso o que establezcan ambas instituciones.

7. Programas de Bienestar Universitario que impacten a ambas instituciones en las diferentes áreas de formación integral, que permita incluso la integración en eventos universitarios.
8. Programas de pastoral universitaria, con grupos y actividades mixtas que fortalezcan la catolicidad y la integración entre sus miembros, respetando la diversidad de creencias y con participación voluntaria.
9. Escenarios de prácticas para estudiantes de ambas instituciones.

10. Apoyo interbibliotecario para toda la comunidad académica.

11. Apoyo administrativo para uso de espacios, a título gratuito u oneroso, cuando sea indispensable, previa coordinación entre ambas instituciones.

12. Apoyo para asesorías y consultorías, de conformidad con las fortalezas, experiencias y aprendizajes previos de cada institución.

13. Otras que conforme con las dinámicas institucionales, puedan proyectarse y desarrollarse.

PARÁGRAFO PRIMERO: Las partes reconocen explícitamente que el presente convenio marco constituye una declaración de intenciones de carácter general que no genera obligaciones financieras inmediatas ni compromisos específicos de ejecución. Cada programa, proyecto o actividad concreta requerirá la suscripción previa de un convenio específico, el cual determinará detalladamente el plan de trabajo, el presupuesto, las responsabilidades de cada institución, los seguros obligatorios y las condiciones técnicas particulares.
PARÁGRAFO SEGUNDO: Todos los programas de estudio que se lleven a cabo, deberán contar con las aprobaciones del caso, incluyendo las que correspondan a las autoridades educativas competentes de los respectivos países.
CLÁUSULA TERCERA: PROPIEDAD INTELECTUAL. Las personas que laboran para las entidades firmantes en desarrollo del presente Convenio, no tendrán derecho patrimonial alguno sobre los textos, informes y demás materiales susceptibles de propiedad intelectual que se creen o generen como resultado de las actividades propias del Convenio Marco y de los convenios específicos que de él se deriven, de acuerdo con lo establecido en la Ley 23 de 1982 sobre derechos de autor, así como en la [indicar la ley, código o normativa vigente en materia de derechos de autor y propiedad intelectual aplicable en el país de la institución contraparte] y demás normas que la complementen o modifiquen, las cuales se entienden incorporadas para todos los efectos al presente Convenio Marco.
PARÁGRAFO: Cada institución conservará la titularidad exclusiva sobre su propiedad intelectual preexistente. La titularidad de los derechos patrimoniales sobre los productos, invenciones, publicaciones o resultados que se desarrollen de manera conjunta bajo el amparo de este instrumento se definirá de mutuo acuerdo en cada uno de los convenios específicos, atendiendo a los aportes técnicos, financieros y de personal de cada entidad, y de conformidad con la normatividad vigente en la República de Colombia, la legislación aplicable por [país de la institución contraparte], y los tratados internacionales existentes en la materia. Los derechos morales pertenecerán en todo caso de forma exclusiva a sus respectivos autores o creadores.
CLÁUSULA CUARTA: AUSENCIA DE COMPROMISO FINANCIERO. El presente convenio marco no implica erogación económica, transferencia de fondos ni compromisos presupuestales para ninguna de las partes. Los recursos financieros, logísticos o de personal necesarios para la ejecución de actividades específicas serán aprobados y detallados de forma independiente en cada uno de los respectivos convenios específicos.
CLÁUSULA QUINTA: INEXISTENCIA DE VÍNCULO LABORAL. El personal que cada una de las partes designe para la ejecución de las actividades derivadas de este convenio continuará bajo la dirección, dependencia y subordinación laboral exclusiva de la institución a la que se encuentre vinculado. En consecuencia, este instrumento no genera ningún tipo de relación laboral, civil o comercial de prestación de servicios entre el personal de una parte y la otra institución, ni podrá considerarse a ninguna de las entidades como patrono sustituto o solidario.
CLÁUSULA SEXTA: DURACIÓN Y CAUSALES DE TERMINACIÓN. La duración de este Convenio Marco es de una duración de cinco (5) años a partir de la fecha de su perfeccionamiento. No obstante, podrá darse por terminado de forma anticipada por la ocurrencia de cualquiera de las siguientes causales: a) Por mutuo acuerdo expresado por escrito; b) Por decisión unilateral de cualquiera de las instituciones, mediante comunicación escrita dirigida a la otra parte con una antelación no menor a tres (3) meses; c) Por el incumplimiento de las obligaciones derivadas de este instrumento; d) Por fuerza mayor o caso fortuito que haga imposible la continuidad del acuerdo; y e) Por la pérdida de la capacidad legal o del reconocimiento oficial de cualquiera de las instituciones.
PARÁGRAFO: En caso de operar la terminación anticipada, las partes se comprometen a salvaguardar los convenios específicos que se encuentren en ejecución al momento de la rescisión, los cuales continuarán desarrollándose hasta su total y normal finalización.

CLÁUSULA SÉPTIMA: COORDINACIÓN INTERINSTITUCIONAL. Para garantizar el correcto desarrollo, seguimiento y evaluación de las actividades objeto de este convenio, las partes constituirán un Comité Coordinador. Por parte de LA UNIVERSIDAD, la coordinación estará a cargo del representante en cada una de las funciones sustantivas, programas académicos, unidad administrativa, con la que se pretenda desarrollar el proyecto o programa; y por parte de [NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN CONTRAPARTE], la coordinación estará a cargo del representante en cada una de las funciones sustantivas, programas académicos, unidad administrativa, con la que se pretenda desarrollar el proyecto o programa.
PARÁGRAFO PRIMERO: Las funciones de esta coordinación serán: a) Planificar y proponer los programas y convenios específicos de colaboración; b) Coordinar las actividades académicas y administrativas que se deriven de los mismos; c) Supervisar la ejecución y evaluar periódicamente los resultados de los proyectos en curso; y d) Servir de canal oficial de comunicación entre ambas instituciones.
PARÁGRAFO SEGUNDO: El Comité Coordinador actuará en todo momento bajo la subordinación y salvedad de lo que decidan los Representantes Legales de cada una de las instituciones, quienes conservan la facultad última de aprobación y firma sobre cualquier acuerdo o adenda.
CLÁUSULA OCTAVA: USO DE INFORMACIÓN. Ambas partes tendrán derecho a utilizar informaciones, publicaciones videos y en general todo el material resultante en desarrollo de presente convenio, con fines académicos, y previa autorización de cada uno de los miembros del Comité Coordinador.
CLÁUSULA NOVENA: PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES. Las partes se comprometen a dar un tratamiento estrictamente confidencial y seguro a los datos personales de los estudiantes, docentes, investigadores o personal administrativo que lleguen a conocer con ocasión de la ejecución de este instrumento, en estricto cumplimiento de la Ley 1581 de 2012 de la República de Colombia y la [Indicar la normativa vigente en materia de protección de datos personales aplicable en el país de la institución contraparte]. Cada institución actuará como responsable independiente de los datos que recolecte y procese.
PARÁGRAFO PRIMERO: Las partes autorizan expresamente, de manera mutua y recíproca, el tratamiento de sus propios datos personales, de sus representantes legales, apoderados y personal de contacto, con la finalidad exclusiva de suscribir, gestionar, evaluar y ejecutar el presente instrumento.
PARÁGRAFO SEGUNDO: Las partes autorizan expresamente la transferencia internacional de los datos personales que resulten estrictamente necesarios para el desarrollo de las actividades académicas o de movilidad que se pacten en los Convenios Específicos, obligándose a implementar las medidas de seguridad técnicas, administrativas y físicas que impidan su adulteración, pérdida, consulta o acceso no autorizado.
CLÁUSULA DÉCIMA: PREVENCIÓN DEL LAVADO DE ACTIVOS Y FINANCIACIÓN DEL TERRORISMO. Las partes declaran bajo la gravedad de juramento que sus recursos provienen de actividades lícitas y que cumplen estrictamente con las normas generales y particulares de sus respectivos países sobre la prevención y control del lavado de activos y la financiación del terrorismo. Para tal efecto, se comprometen: a) Adoptar y mantener vigentes las medidas, códigos de conducta y manuales internos necesarios para prevenir dichos riesgos; b) Desplegar todos sus esfuerzos institucionales para asegurar que el personal asignado a las actividades del convenio actúe bajo los mismos estándares de prevención; y c) Conservar los soportes documentales de sus procedimientos de control a disposición de la otra parte, en caso de ser requeridos para auditorías de cumplimiento
CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA: PROHIBICIÓN DE CESIÓN. El presente convenio se celebra en consideración a la naturaleza, reputación y calidades académicas de cada una de las instituciones. En consecuencia, ninguna de las partes podrá ceder, transferir o delegar, total o parcialmente, los derechos u obligaciones derivados de este instrumento a favor de terceros. 
CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: CONFIDENCIALIDAD. Las partes se obligan a mantener bajo la más estricta reserva y confidencialidad toda la información que se suministren mutuamente con ocasión del presente convenio, la cual sea identificada como tal o que por su propia naturaleza deba considerarse confidencial, de conformidad con la normatividad legal vigente de la materia en los respectivos países de cada institución. En consecuencia, las instituciones no podrán divulgar, publicar ni transferir dicha información a terceros sin la autorización previa y por escrito de la otra parte. 
PARÁGRAFO PRIMERO: Esta obligación de confidencialidad no aplicará para información que sea de dominio público, que deba ser revelada por mandato legal o judicial, o que ya estuviera en posesión legítima de la otra parte antes de su divulgación.
PARÁGRAFO SEGUNDO: Esta obligación estará vigente durante la vida del convenio y sobrevivirá hasta por un término de cinco (5) años contados a partir de su terminación.
CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA: SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS. Las partes declaran que el presente convenio es fruto de la buena fe, por lo que realizarán todos los esfuerzos posibles para resolver de común acuerdo y mediante negociación directa cualquier diferencia que surja de su interpretación o ejecución. En caso de que las partes no logren un arreglo directo en un plazo de treinta (30) días calendario, acuerdan que cualquier controversia jurídica será sometida a la jurisdicción y leyes competentes del país de la parte contra la cual se dirija la reclamación judicial, renunciando expresamente a cualquier otro fuero que pudiera corresponderles por razón de sus domicilios presentes o futuros.
CLÁUSULA DÉCIMA CUARTA: RESPONSABILIDAD CIVIL. Cada una de las partes asumirá de manera exclusiva la responsabilidad civil que se derive de sus propias actuaciones, omisiones, dolo o negligencia en el cumplimiento de las obligaciones adquiridas en este instrumento, obligándose a mantener indemne a la otra institución frente a cualquier reclamación judicial o extrajudicial de terceros que se derive de tales causas. 
PARÁGRAFO: Las partes acuerdan que las pólizas de seguro, coberturas de responsabilidad civil, asistencia médica internacional o seguros de accidentes específicos que se requieran para los estudiantes, docentes o investigadores que participen en las actividades de movilidad o investigación, serán determinadas, exigidas y reguladas de forma obligatoria en cada uno de los Convenios Específicos.
CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA: PERFECCIONAMIENTO. El presente convenio se perfecciona con la firma de las partes y surtirá efectos a partir de la fecha de su suscripción oficial. En caso de que las firmas se estampen en fechas distintas, se entenderá como fecha de inicio y entrada en vigor del convenio el día en que se registre la última firma.
CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA: NOTIFICACIONES. Para todos los efectos legales y comunicaciones oficiales derivadas de este convenio, las partes fijan como canales oficiales los siguientes datos de contacto:
a) Por LA UNIVERSIDAD: ubicada en la Transversal 51A #67B 90 Medellín, departamento de Antioquia, Colombia; y el correo electrónico institucional internacionalizacion@amigo.edu.co
b) Por (la misma información que la anterior) [NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN CONTRAPARTE]: ubicada en [DIRECCIÓN COMPLETA], [CIUDAD, PAÍS], correo electrónico institucional [CORREO].
Para constancia de lo anterior, se suscribe el presente instrumento en dos (2) ejemplares de igual valor, en las fechas indicadas al pie de cada firma.
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